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KAJIMBP 

SIZE 

MOAHUSA -MOLNIA sine: 3601 
CALIBRE 
CALIBRO     

  

@ [losbiennoii TOYHOCTN; GoxoBas ceKyH/AHasl CTPEJNIKA; AHKEPHLIÜ xo1; 18 pyGUHOBBIX 

KamHeïñ; mepHox konebanusi 0,4 cex 

@ High accuracy; second hand; lever escapement; 18 ruby jewels; swing period 

0.4 sec 

@ Erhöhte Präzision; Sekundenzeiger (klein): Ankerhemmung; 18 Rubinsteine; 

Schwingungsdauer 0,4 sec 

@ D'une précision levée; aiguille de seconde; échappement à ancre; 18 rubis; période 

d’oscillation 0,4 sec 

@ De una precision elevada; segundero: escape de Ancora; 18 rubies; periodo de osci- 

laciôn 0,4 seg 

@ Elevata precisione; lancetta dei secondi laterale; ad ancora; 18 rubini; periodo di 

oscillazione 0,4 sec 

KAJHBP e SIZE è KALIBER 

CALIBRE e CALIBRE eCALIBRO 

3602 
O 36 MM (mm); H=4,6 MM (mm)    
  

VIO .MASHPRIBORINTORG” e SSSR e MOSKVA   
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Ne nerann Hanmenosanne Ne nerann 
Designation Part No. I 

Einzelteil-Nr. Benennung Einzelteil-Nr. 
° de la pièce Dénomination N° de la pièce Dénominatios 

No. de la pieza Denominacién No. de la pieza 
Dettaglio Denominazione Dettaglio Denominazione 

Mratuna Mocr aHKepHOro Koneca 
100 Plate 116 Escape wheel bridge 

Werkplatte Ankerradkloben 
Platine Pont de roue d’ancre 
Platina Puente de rueda de Ancora 
Piastra Ponte della ruota d’ancora 

Mocr GapaGannei Mocr GanaxcoBbIï 
105 Barrel bridge 122/5 Balance cock 

Federhausbrücke Unruhkloben 

Pont de barillet Coq 
Puente de cubo Puente de volante 
Ponte del bariletto Ponte del bilanciere 

Mocr p (aurp it) Mocr anxepHoït BHJIKM 
110 Train wheel bridge 125 Pallet cock 

Räderwerkbrücke Ankerkloben 
Pont de rouage (finissage) Pont d’ancre 
Puente de rodaje Puente de Ancora 
Ponte del ruotismo Ponte d’ancora           
 



  

N perann 

  

Eile Nr 
Ne 

Dettaglio N 

Hanmenosanne 
Designation 
Benes 
Dénomination 
Denominacion 
Denominazione 

Ne neranu 
Part No. 
Einzeltel-Nr 
N° de la pièce 
No. de la pieza 
Dettaglio N 

Hanmenosanne 
Designation 
Benennung: 
  

Denominacién 
Denominazione   

  

  

180 

195 

201 

210 

224 

240 

250   

Bapaban c BayıoM 

Barrel with arbor 
Federhaus mit Federwelle 
Barillet avec arbre 
Cubo con ärbol 
Bariletto con albero 

Ban 6apabana 

Barrel arbor 
Federwelle 
Arbre de barillet 
Arbol de cubo 
Albero del bariletto 

LlentpanbHoe Koneco ¢ Tpu6om Ges 
MHHYTHHKA 

Center wheel and pinion without cannon 
pinion 

Minutenrad ohne Minutenrohr 
Roue de centre sans chaussée 
Rueda de centro sin cañôn de minutos 
Ruota di centro senza rocchetto dei 

minuti 

Tpomexyrouxoe KONECO ¢ TpuGom 

Third wheel and pinion 
Kleinbodenrad 
Roue moyenne 
Rueda primera 
Ruota mediana 

Cexyxanoe KONECO ¢ Tpubom 
Fourth wheel and pinion 
Sekundenrad 
Roue de seconde 
Rueda de segundos 
Ruota dei secondi 

Muy THB TPUO (MHHYTHHK) 
Cannon pinion (with clam notch) 
Laternen-Minutenrohr 
Chaussée (lanternée) 
Cañôn de minutos (con muesca de 

apretar) 
Rocchetto dei minuti (con tacca di 

frizione 

Yacosoe Koneco 
Hour wheel 
Stundenrad 
Roue des heures 
Rueda de horas 
Ruota delle ore   

260 

302 

311 

330 

336 

346   

BexcesbHoe Kojeco 
Minute wheel 
Wechselrad 
Roue de minuterie 
Rueda de minuteria 
Ruota della minuteria 

Perynsitop 

Racchetta 

Haxsaxa ¢ KamHem VIA 0anauca, 
BepxHAA 

Upper cap jewel with end-piece, for 
balance 

Rückerplättchen mit Stein für Unruh 
oqueret empierré 

Placa de contrapivote raqueta, 
engastada 

Placca di controperno per bilanciere, 

con pietra, sopra 

Haknanka ¢ KamHem MIA Gananca, 
HWDKHAA 

Lower cap jewel with end-piece, 
for balance 

Decksteinplättchen für Unruh 
Plaque de contre-pivot empierrée, 

pour balancier 
Placa de contrapivote engastada, 

para volante 
Placca di controperno per bilanciere 

con pietra, sotto 

Haiïciaxka Bepxusist IA AHKepHOro 
Koseca 

Upper cap jewel with end-piece for 
escape whee 

Decksteinplättchen für Ankerrad, oben 
Plaque de contre-pivot dessus pour 

roue d'ancre 
Placa de contrapivote encima para 

rueda de Ancora 
Placca di controperno sopra per 

ruota d’ancora 

Haknanka HWKHAA VIA aHKepHOro 

Koneca 
Lower cap jest with end-piece for 
escape wl 

Decksteinplitichen für Ankerrad, unten 
Plaque de contre-pivot dessous pour 

e d’ancre 
Placa de contrapivote debajo para 

rueda de ancora 
Placca di controperno sotto per ruota 

d’ancora 
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358 

359 

401 

407 

410 

414 

415 

420 

423   

Peryanpyiomast mañôa peryasropa 

Adjuster for regulator 
Rückerregler 
Régulateur de raquette 
Regulador de raqueta 
Regolatore della racchetta 

[pykuna perynsitopa 
Regulator spring 
Rückerfeder 
Ressort de raquette 
Muelle de raqueta 
Molla della racchetta 

3asoaHoii Ba 
Winding stem 
Aufzugwelle 
Tige de remontoir 
Tija de remontuar 
Albero di carica 

  

Kynaukosasi myqra 

Clutch wheel 
Schiebetrieb 
Pignon coulant 

Piñôn corredizo 
Rocchetto scorrevole 

3aBonHoîi TPH 
Winding pinion 
Aufzugtrieb 
Pignon de remontoir 
Piñôn de remontuar 

Rocchetto di carica 

Tlpoxrauxa saBogHoro Koneca 

Crown wheel seat 
Kronrad-Auflage 
Assise de roue de couronne 
Asiento de rueda de corona 
Appoggio del rocchetto a corona 

Bapaôannoe Koeco 

Ratchet wheel 
Sperrad 
Rochet 

Rochete 
Rocchetto 

3aBonHoe Koneco 
Crown wheel 
Kronrad 
Roue de couronne 
Rueda de corona 
Rocchetto a corona 

HaictaxKa saB01HOr0 Kos1eca 
Crown wheel core 
Kronradkern 
Noyau de roue de couronne 
Sombrerete de rueda de corona 

Nocciolo del rocchetto a corona   

425 

430 

435 

440 

443 

445 

450 

451   

Coôauxa 
Click 
Sperrkegel 
Cliquet 
Trinquete 
Cricco 

Mpyxuma coôaukn 
Click spring 
Sperrkegelfeder 
Ressort de cliquet 
Muelle de trinquete 
Molla del cricco 

3aBojHoii pbiuar 

Yoke (clutch lever) 
Wippe 
Bascule 
Bascula 
Bascula 

Mpyxaima 3aBOAHOTO pbiuara 
Yoke spring (set spring) 
Wippenfeder 
Ressort de bascule 
Muelle de bascula 
Molla della bascula 

MepesonHoîi peiuar 
Setting lever (detent) 
Stellhebel 

Tirette 
Tirete 
Levetta di messa all’ora 

Mpyxamma nepesojiHoro phluara 

(purcarop) 
Setting lever spring (set bridge) 
Stellhebelfeder 
Ressort de tirette 
Muelle de tirete 
Molla della levetta di messa all’ora 

Tepeso1noe KONECO 

Setting wheel 
Zeigerstellrad 
Renvoi 
Rueda de transmisiôn 
Rinvio 

Tepesouioe xoneco (npomexkyrounoe) 

Setting wheel for minute wheel 
Zeigerstellzwischenrad 

Renvoi de roue de minuterie 
Rueda de transmisiôn de rueda de 

minuteria 
Rinvio della ruota di minuteria 
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498 

601 

603 

604 

610 

611 

615/1   

Iañô6a ppurkumonnas 
Friction washer 
Friktions-Scheibe 
Rondelle de friction 
Rodaja de fricciôn 
Rondella di frizione 

KameHb LEHTPanbHOro KONECA, 
BepxHni 

Jewel for center wheel, upper 
Stein für Minutenrad, oben 
Pierre de roue de centre, dessus 
Piedra de rueda de centro, encima 
Pietra della ruota di centro, sopra 

KameHb TIpomexKyToYHoro Ko.leca, 
BepxHui 

Jewel for intermediate wheel, upper 
Stein für Zwischenrad, oben 
Pierre de roue intermédiaire, dessus 
Piedra de rueda intermedia, encima 
Pietra della ruota intermedia, sopra 

Kamenb npomexxyTousoro Koneca, 
HK 

Jewel for intermediate wheel, lower 
Stein für Zwischenrad, unten 
Pierre de roue intermédiaire, dessous 
Piedra de rueda intermedia, debajo 
Pietra della ruota intermedia, sotto 

Kamenb CeKyHHOI0 Koneca, BepxHni 

Jewel for fourth wheel, upper 
Stein fiir Sckundenrad, oben 
Pierre de roue de seconde, dessus 
Piedra de rueda de segundos, encima 
Pietra della ruota dei secondi, sopra 

KameHb CeKYyH/AHOrO Koeca, HWKHHÏ 

Jewel for fourth wheel, lower 
Stein für Sekundenrad, unten 
Pierre de roue de seconde, dessous 
Piedra de rueda de segundos, debajo 
Pietra della ruota dei secondi, sotto 

  

Kamenb aHKepHOTO Ko1eca, BepxHnii 
Jewel for escape wheel, upper 
Stein für Ankerrad, oben 
Pierre de roue d’ancre, dessus 
Piedra de rueda de äncora, encima 
Pietra della ruota d’ancora, sopra   

616/1 

620 

621 

630 

645/1 

645/3   

KameHb aHKepHOTO Komeca, HWDKHHÎi 

Jewel for escape wheel, lower 
Stein für Ankerrad, unten 
Pierre de roue d’ancre, dessous 
Piedra de rueda de äncora, debajo 
Pietra della ruota d’ancora, sotto 

cu anxepnoil Bika, 
   
Jewel for pallet staff, upper 
Stein für Anker, oben 
Pierre d’ancre, dessus 
Piedra de Ancora, encima 
Pietra d’ancora, sopra 

KameHb 0CH aHKepHoit BHJIKM, HIDKHUIT 

Jewel for pallet staff, lower 
Stein für Anker, unten 
Pierre d’ancr s 
Piedra de Ancora, debs j 
Pietra d’ancora, sotto 

   

Kamenb Gananca, pepxuuii 

Jewel for balance, upper 
Stein für Unruh, oben 
Pierre de balancier, dessus 
Piedra de volante, encima 
Pietra del bilanciere, sopra 

  

Kamenb Gananca, HiDKHnÙ4 
Jewel for balance, lower 
St n fiir Unruh, unten 

e de balancier, dessous 
Piedra de volante, debajo 
Pietra del bilanciere, sotto 

      

Nnatoit Kamenb Oanauca, Bepxnnit 

Cap jewel for balance, upper 
Deckstein fur Unruh, oben 
Pierre de contre-pivot de balancier, 

dessus 
Piedra de contrapivote de volante, 

encima 
Pietra di controperno del bilanciere, 

sopra 

Haknaanoit KkameHb aHKCpHJro Koneca, 
sepxHni 

Cap jewel for escape wheel, upper 
Deckstein fiir Ankerrad, oben 
Pierre de contre-pivot de roue d’ancre, 

dessus 
Piedra de contrapivote de rueda de 

Ancora, encima 
Pietra di controperno della ruota 

d’ancora, sopra 

   



  

Ne neranu 
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Einzelteil-| Nr. 
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645/11 

645/13 

646 

647 

648 

702 

710 

714   

Hakx1anHoli KameHb Gananca, HWKHHI 

Cap jewel for balance, lower 
Deckstein fiir Unruh, unten 
Pierre de contre-pivot de balancier, 

dessous 
Piedra de contrapivote de volante, 

ebajo 
Pietra di controperno del bilanciere, 

sotto 

Haxmantoit KameHb aHKepHoro Koneca, 
HHKHHÜ 

Cap jewel for escape wheel, lower 
Deckstein für Ankerrad, unten 
Pierre de contre-pivot de roue d’ancre, 

dessous 
Piedra de sontraptvate de rueda de 

Ancora, de 
Pictra di contraperno della ruota 

d’ancora, sotto 

BxonHaa nanera 
Entry pallet jewel 
Eingangs-Hebungsstein 
Palette d'entrée 
Paleta de Ancora, entrada 
Paletta d’entrata 

Bbixo7Has4 ManeTa 
Exit pallet jewel 
Ausgangs-Hebungsstein 
Palette de sortie 
Paleta de Ancora, salida 
Paletta d’uscita 

Dnamne 
Roller jewel 
Hebelstein 
Cheville de plateau 
Clavija de platillo 
Caviglia del disco 

AnxepHoe Koseco € TPHGOM 
Escape wheel and pinion 
Ankerrad mit Trieb 
Roue d’ancre pivotée 
Rueda de Ancora pivoteada 
Ruota d’ancora con albero 

AHKepHasi BUJKA C OCbIO 

Jewelled pact fork and staff 
Anker mit 
Ancre montée 
Ancora ajustada 
Ancora montata 

Ocb aHKepHOÄM BHJIKM 
Pallet staff 
Ankerwelle 
Tige d’ancre 
Tija de äncora 
Albero d’ancora   

720 

722 

723 

730 

735 

739 

770 

5101   

Banane ¢ OCbIO H JIBOHHBIM POJIMKOM 

Balance with roller, pivoted 
Unruh mit Welle und Hebelscheibe 
Balancier pivoté avec plateau 
Volante pivoteado con platillo 
Bilanciere con albero e disco 

Banane ¢ BO10CKOM, OTpery IMpOBaHHbIi 
Balance with hairspring, regulated 
Unruh mit Spirale, reguliert 
Balancier avec spiral réglé 
Volante con espiral regulado 
Bilanciere con spirale regolata 

Och 6ananca 
Balance staff, pivoted 
Unruhwelle 
Axe de balancier 
Eje de volante 
Albero del bilanciere 

ABolinolt ponuk 
Roller 
Hebelscheibe 
Plateau 
Platillo 
Disco 

B0J10COK € KOJIOHKOI, OTBHOPHpPOBAHHbIÙ 

Hairspring with stud, regulated 
Spirale mit Spiralklôtzchen, reguliert 
Spiral réglé avec piton 
Espiral regulado con pitén 
Spirale regolata con pitone 

Kosonka 1st BONOCKA 
Stud for hairspring 
Spiralklôtzchen für Spirale 
Piton pour spiral 
Pitôn para espiral 
Pitone per spirale 

3aBonHaa npyAHHa 
Mainspring 
Zugfeder 
Ressort de barillet 
Muelle real 
Molla del bariletto 

BuHT MexaHusma 

Case screw (dog-screw) 
Werkbefestigungs-Schraube 
Vis de fixage 
Tornillo de sujeciôn 
Vite di fissaggio 

  
 



  

Ne perann 
Part No. 
Einzelteil-Nr 
N° de la pièce 
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5105 

5106 

5110 

5116 

5122/5 

5125 

5311   

Bunt mocra GapaGaxxoro 
Barrel bridge screw 
Schraube fiir Federhausbriicke 

Vis de pont de barillet 
Tornillo de puente de cubo 
Vite per il ponte del bariletto 

Bunt mocra GapaGannoro 

Barrel bridge screw 
Schraube für Federhausbrücke 
Vis de pont de barillet 
Tornillo de puente de cubo 
Vite per il ponte del bariletto 

Bunt mocra KonecHoï nepexaux 
(aurpexa>kHoro) 

Train wheel bridge screw 
Schraube für Räderwerkbrücke 
Vis de pont de rouage (finissage) 
Tornillo de puente de rodaje 
Vite per il ponte del ruotismo 

Bunt mocra AHKEPHOro KoJeca 

Escape wheel bridge screw 
Schraube fiir Ankerradkloben 
Vis de pont de roue d’ancre 
Tornillo de puente de rueda de Ancora 
Vite per il ponte della ruota d’ancora 

Bunt mocra Ganancosoro 
Balance cock screw 
Schraube fiir Unruhkloben 
Vis de coq 
Tornillo de puente de volante 
Vite per il ponte del bilanciere 

Bunt mocra aHKepHOM BHJIKM 

Pallet cock screw 
Schraube für Ankerkloben 
Vis de pont d’ancre 
Tornillo de puente de Ancora 
Vite per il ponte d’ancora 

Bunt BepxHeil Hainaaku Gananca 

Upper end-piece screw, for balance 
Rückerplättchen-Schraube 
Vis de coqueret 
Tornillo de placa de contrapivote 

raqueta 
Vite per la placca di controperno 

sopra per bilanciere   

5330 

5336 

5346 

5359 

5415 

5423 

5425   

Bunt umiheit Hakan Garnanca 
Lower end-piece screw, for balance 
Decksteinplättchen-Schraube für Unruh 

Vis de plaque de contre-pivot, pour 
balancier 

Tornillo de placa de contrapivote 
para volante 

Vite per la placca di controperno 
sotto per bilanciere 

Bunt BepxHeit HAK/1aAKH js 
aHKepHoro Koneca 

Upper cap jewel with end-piece screw 
for escape wheel 

Schraube für oberes Decksteinplättchen, 
für Ankerrad 

Vis de plaque de contre-pivot dessus 
pour roue d’ancre 

Tornillo de placa de contrapivote 
encima para rueda de Ancora 

Vite per la placca di controperno sopra 
per ruota d’ancora 

Bunt HHKHEÄ HAKIAAKH Uist 

axKepHoro Komeca 
Lower cap jewel with end-piece screw 

for escape wheel 
Schraube für unteres Decksteinplättchen 

für Ankerrad 
Vis de plaque de contre-pivot dessous 

pour roue d’ancre 
Tornillo de placa de contrapivote 

debajo para rueda de ancora 
Vite per la placca di controperno sotto 

per ruota d’ancora 

BUHT NpyxxHHeI perysisitopa 
Regulator spring screw 
Schraube für Rückerfeder 
Vis de ressort de raquette 
Tornillo de muelle de raqueta 
Vite per la molla della racchetta 

Bunt Gapabantoro Ko1eca 

Ratchet wheel screw 
Sperrad-Schraube 
Vis de rochet 
Tornillo de rochete 
Vite per il rocchetto 

Bunt HAK/la/1KH 3aBOJIHOIO KoJieca 

Screw for crown wheel core 
Kronradkern-Schraube 
Vis de plaque de roue de couronne 
Tornillo de placa de rueda de 

corona 
Vite per il nocciolo del rocchetto a 

corona 

Buur coôauku 
Click screw 
Sperrkegel-Schraube 
Vis de cliquet 
Tornillo de trinquete 
Vite per il cricco 
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5443 

5445 

  

Bunr NepeBOAHOTO pblyuara 

Setting lever screw (detent screw) 
Stellhebel-Schraube 
Vis de tirette 
Tornillo de tirete 
Vite per la levetta di messa all’ora 

BHHT npy>kHHb! TEpeBOXHOrO phiuara 
(uxcaropa) 

Screw for setting lever spring 
Stellhebelfeder-Schraube 
Vis de ressort de tirette 
Tornillo de muelle de tirete 
Vite per la molla della levetta di 

messa all’ora 

5739 

5750 

BHHT KOJIOHKM BOJOCKa 

Hairspring stud screw 
Spiralklôtzchen-Schraube 
Vis de piton 
Tornillo de pitén 
Vite per il pitone 

Bunt undepönaTa 

Dial screw 
Zifferblatt-Schraube 
Vis de cadran 
Tornillo de esfera 
Vite per il quadrante 

       


